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Аннотация
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Summary
Realizations of Cognitive Locative category (SPACE / PLACE) are analyzed in Russian language for the system description of Human cognitive and language activity’s connection. The special attention is given to explanation: how any collective unconscious influences on a formation of representations about locative category in a naive picture of world, in art and in scientific research.
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1. Введение

В первой части исследования, которая опубликована в специальной статье по материалам конференции «Современные проблемы славянской филологии: глобализация и обучение русскому языку», была поставлена задача – рассмотреть представления человека о пространстве / месте в когнитивном и языковом аспектах, т.е. проанализировать языковую деятельность человека, реализующего концептуальную сферу локативности на примере русского языка. Однако узкие рамки одной статьи не позволили полно представить материал, что вызвало необходимость публикации второй части нашего исследования. Напомним выводы первой части.
Когнитивная локативная категория является одним из базовых понятий человека о действительности, что подтверждает вся практика научных исследований когнитивной деятельности человека
. Более того, достижения в сферах различных наук – физики, философии, психологии, биологии, биосемиотики, когнитологии – естественно порождают интерес к изучению познавательной деятельности человека при создании представлений о пространстве и месте в рамках языковой деятельности.

Наше исследование в первой части подтверждает вывод о том, что понятия о пространственных отношениях получают языковое выражение ранее, чем временные, и служат в истории языков индоевропейской семьи грамматической основой для формирования категории времени, т.е. языковая категория времени является более поздней категорией, по сравнению с категорией пространственной ориентации, результатом метафорических и метонимических преобразований в лексике и грамматике языков индоевропейской семьи. 

В первой части исследования мы рассмотрели языковые презентации места в рамках системных отношений единиц разных языковых уровней: проанализировали соотношение лексических, грамматических и деривационных возможностей реализации когнитивной локативной категории в текстах различного рода на примере русской логосферы. Особое внимание было уделено именованиям мер измерения до введения метрической системы, а также были проанализированы когнитивные локативные классы и лексико-семантические поля (с интегральными семами «место как емкость», «длительность / недлительность хранения в емкости»; влияние критерия антропологичности на формирование семантического поля; введение различных точек отсчета при измерении пространства), а также процессов метафорических и метонимических расширений значений слов, относящихся к разным семантическим классам (например, если лексема конура используется при обозначении жилища человека).

Важным было для нашего исследования выявить проявление локативности в предложно-падежных сочетаниях флективного фузионного русского языка, а также в русском словообразовании, где представлено множество словообразовательных моделей с семами местонахождения рядом, внизу, наверху, с семами, обозначающими ограниченное и неограниченное пространство. 

Следует особо подчеркнуть, что в нашем исследовании выявлено различие когнитивной и языковой категорий локативности на примере представления о территории, не имеющей границ, восприятие которой затруднительно для человека обычным образом, только с помощью зрения, без специальных инструментов. 

Задача представленной статьи, второй части исследования,  – выявить проявление концептов когнитивной и языковой категорий локативности, в их соотношении, т.е. при совпадении и несовпадении, в сфере культурного бессознательного, с одной стороны, и в сфере искусства – с другой, что требует более углубленного рассмотрения основополагающих терминов и особого описания материала, в котором фиксируется когнитивная категория локативности, преобразованная под влиянием культурных концептов, в текстах русской логосферы.

2. Уточнение основных понятий при изучении категории локативности

Для нас важно уточнить два основополагающих понятия – концепт и коллективное бессознательное. Здесь мы даем только общепринятое определение, не углубляясь в обсуждение дискуссионных вопросов.
2.1.  Концепт

Здесь мы не будем подробно останавливаться на интерпретации термина "концепт". Отметим лишь несколько важных, на наш взгляд, положений в определении концепта в отношении к локативности, местоположению, ориентации человека в пространстве, а также к «обживанию» пространства, заполнению пространства в концептуальной картине мира.

2.1.1. Концепт как элемент знания
Концепт часть концептуальной картины мира — то, что член культурного сообщества думает, воображает, предполагает, знает об объектах окружающей действительности
. Концепт может относиться к различным сферам знаний и представлений человека. Концепт как понятие психологического и когнитивного уровней отражается в индивидуальном и коллективном сознании носителей языка. Можно смело утверждать, что только при семиотическом воплощении, в том числе – языковом, элемент знания становится концептом. Концепт любого типа может быть выражен в языковой деятельности человека, хотя элемент языка не всегда в состоянии выразить всю полноту знания. При таком понимании различаются лексическиесемантические поля, представляющие языковое выражение концепта, и сам концепт
 как когнитивная понятийная категория. 
Концепт как понятие "обыденной" философии существует в поле взаимодействия национальной традиции и фольклора, религии и идеологии, жизненного опыта и образов искусства, ощущений и системы ценностей, концепт принадлежит "наивной картине мира", в некоторых случаях - в противовес научной
. Концепт воплощается в системе текстов различного характера, обладает способностью изменяться в соответствии с изменениями коллективного опыта. Так, например, концепт «материк» воплощает мысли о соотношении суши и океана на планете, однако в наивной картине мира концепты «Европа» и «Азия» ассоциируются с представлением о материке, что не соотвествует научной картине мира, в которой выделяется материк Евразия. 

2.1.2. Системность концептосферы

Концепты образуют иерархические системы, одна из которых формирует систему ценностей этнокультурной сферы. В такую систему объединяются концепты, выражающие отношение к генерациям (к старшим и младшим по возрасту, к детям и старикам), к гендерным характеристикам (к женщинам и мужчинам), к животным, к собственности, к здоровью и болезням, к смерти, к состязаниям и играм, к труду и подвигу, к чуду и обыденности, к приватности, к явлениям природы и к многим другим областям, в числе которых - время и пространство
. Известный ученый академик Ю.С. Степанов подчеркивает, что представление о пространстве, вместе с представлением о времени, конституирует константу «Мир», наиболее объемное понятие в картине мира человека, тем самым выделяются эти концепты в качестве основополагающих. Понятия пространства и времени являются базовыми и в науке, и в повседневной жизни, важными и в философии, и в культурной деятельности, они порождают разного рода ассоциации во всех сферах и характеризуются сложным взаимодействием с другими концептами, являются функционально значимыми в формировании лингвистических категорий. 

Для нас важно подчеркнуть, что когнитивная категория локативности включает множество концептов, имеющих в том числе и языковые выражения, которые образуют различные семантические поля. Так, в семантическое поле жилища входят лексемы дом, квартира, изба, дворец, общежитие, коммуналка, конура, яранга, поселиться, снять внаем, обставить, ремонтировать, роскошный, малогабаритный, двухэтажный  и многие другие, которые, в свою очередь, соотносятся с другими семантическми полями – семантическое поле собственности, оценочности и т.д.

2.1.3. Культурные концепты

Среди множества концептов выделяется особый класс - культурные концепты, а среди культурных концептов ­ доминантные культурные концепты. Именно к числу доминантных культурных концептов относится понятие о локативности, местоположении – концепт, который обладает свойствами универсальности, с одной стороны, так как представлен во всех изученных наукой культурах, и, с другой стороны, устойчивости, так как, несмотря на все технологические изменения, сопровождающие развитие цивилизаций разного типа, восприятие локализации удерживает старинные черты, порожденные мифами давно прошедших времен. 
Приведем аргументы для доказательства высказанного мнения. 

В истории физики в течение нескольких веков укрепилось представление о пространстве и времени как о единой категории; в гуманитарных науках соответственно введено понятие хронотопа
 во многом под влиянием представлений, сложившихся в естественных науках. Однако в историческом аспекте складывание культурного концепта локативности представляет собой отдельную от времени сущность. Это, в частности, подтверждается мнением немецкого философа Николая Гартмана (Hartmann): категории пространства и времени не всегда реализуются совместно. Так, душевный мир человека, явления астрального мира существуют во времени, но лишены пространственного обитания
. Именно такая точка зрения закреплена в древних восточных учениях ­ в частности, в буддизме. Феноменологическое и психоаналитическое исследование Гастона Башляра "Поэтика пространства" позволило освоить в культурологии систему географических ориентиров, пространства дома, пространства "прирученных" мест
. 

Историческое становление локативных соотношений, выделение точки отсчета, пространственной ориентации, создание мифологем пространства, а также складывание языковых средств разных уровней для выражения представления о пространстве в разных культурах шло в одних и тех же направлениях. Так, при определении пространственных ориентиров, что является обязательным условием деятельности человека, в том числе в актах коммуникации, с древнейших времен в качестве точки отсчета пользовались телом человека и солнцем. 

В словах Д. Хармса: "Говоря о себе: “я есмь”, я помещаю себя в Узел Вселенной"
 зафиксирован в парадоксальной форме исходный момент познавательной деятельности человека при определении местонахождения ­ признание Человека как средоточия Вселенной, завоевывающего Природу и подчиняющего ее своим интересам, ­ типичная позиция не только европейского антропоцентризма, но и обыденной философии. 

Зависимость деятельности человека от светового дня и времени года заставляет привлекать представление о Солнце не только для определения времени, но и для локализации. Универсальным является не только то, что правый и левый, восход и закат присутствуют в семантических полях с интегральной семой местоположения в разных языках, но и то, что указанные русские лексемы и их эквиваленты в других языках приобретают возможность метафорического расширения значения – перехода в состав других семантических полей. Приведем пример анализа русских слов правый и левый.
Слова правый и левый противопоставлены в сфере этимологических истоков не только по зеркальному признаку местоположения относительно человека ­ антиномия пролонгируется в сферу этических значений: в древнерусском языке слово правъ имело значения "прямой, правильный, невиновный", что соответствовало латинскому probus в значениях "добрый, честный, порядочный"; а слово левый этимологически связано с латинским laevus в значениях "левый, изогнутый"
. Отсюда следует возможность использования слов правый и левый в переносных значениях: левый – «побочный, незаконный» (о работе, заработке); правый – «ни в чем невиновный, не имеющий за собой вины, проступка»
. Очевидно сходство метафорических преобразований при сопоставлении фразеологизмов, включающих лексемы правый и левый, right  и left  русского и английского языков. Ср.:

over the left - всё не как у людей;

you are right – вы правы;

about right – правильно;

put (set) something right – уладить, привести в порядок;

all right – хорошо
.

Множество примет, поверий соотносится с представлением о правом и левом. Так, русские в поле обыденности используют образ «оглянуться через правое / левое плечо», что обыгрывается, например, в одном из романов Т. Устиновой – «Гений пустого места»: 

«Ведь всем хорошо известно, что, если быстро‑быстро оглянуться через правое плечо, вполне можно заметить стоящего за ним ангела».

2.2.  Проявление коллективного бессознательного в категории локативности
Понимание коллективного бессознательного базируется на работах Карла Густава Юнга, восходит к его дискуссии с Зигмундом Фрейдом о соотношении индивидуального, общечеловеческого и социально обусловленного в поведении человека
. Для нас важно подчеркнуть, что коллективное бессознательное является неким психическим образованием, аккумулирующим знания, передающиеся от поколения к поколению, исторически и социально изменяющимся, однако сохраняющим в своей основе общий квант знания. При этом еще Юнг разграничивал в сфере коллективного бессознательного несколько уровней: 1) то, что объединяет живые существа, включая человека; 2) то, что присуще всему человечеству; 3) то, что характеризует одну социальную группу в отличие от другой, а также 4) то, что отличает индивидуальный опыт человека
.

Приведем пример, дабы сделать очевидным необходимость подобного разграничения. Так, для жизнедеятельности любого живого организма необходима ориентация в пространстве либо для поиска пищи, либо для спасения самой жизни. Пчелы передают информацию о местонахождении с помощью танца, дельфины – свистом, человек использует жест или слово. Необходимым условием формирования культурного бессознательного «нулевого» уровня является развитие органов чувств и мотивация общения. Биологи подчеркивают врожденность механизмов, запускающих деятельность такого рода у всех живых существ, включая человека.

Следующий пласт коллективного бессознательного зависит от особенностей биологического вида. Прежде всего различие видов объясняется степенью развитости органов чувств. Так, месторасположение опознается многими животными часто с помощью обоняния: мужские особи метят территорию, дабы закрепить за собой главенство и над территорией, и над стаей. Человек же, в отличие, например, от собак, наибольшее количество информации способен получать не с помощью органов обоняния, а с помощью зрения. Именно поэтому именно зрительные образы прежде всего лежат в основе наших представлений о локативной когнитивной категории, а значит и в основе языковых презентаций этих образов коллективного бессознательного первого уровня. 

Второй уровень коллективного бессознательного человека зависит от опыта, формируемого в составе группы – коллективный опыт народа, поколения, коллективный опыт группы людей, объединенных общим местонахождением, профессиональными интересами, общим вероисповеданием, идеологическими пристрастиями и т.д. Это те «маски», которые, при необходимости, мы способны менять, общаясь с представителями разных социальных групп в жестких рамках требования обязательного сотрудничества для собственного выживания.

Третий уровень знаний – индивидуальный опыт – также входит в коллективное бессознательное, так как опыт, приобретенный одним человеком, но не переданный другим людям, знанием не является. Так, ученый, открыватель новых горизонтов знания, спешит сообщить первоначально членам своей социальной группы о сделанном открытии, и с течением времени такой индивидуальный опыт может стать коллективным бессознательным первого или второго уровней.

Приведем один пример из когнитивной категории локативности, чтобы представить три уровня коллективного бессознательного (второй, третий и четвертый уровни в концепции Юнга). Концепт МОСКВА, несомненно, принадлежит коллективному бессознательному первого уровня, в нем есть также и «общечеловеческий» компонент, зафиксированный в энциклопедических словарях, где сообщается местонахождение города, его статус столицы государства и др. сведения исторического и социального характера. Однако первый уровень культурного бессознательного формируется в русской культуре и включает иные сведения, в которые требуется уверовать без включения «рациональных фильтров», именно поэтому так трудно представителям других народов понять «русскость» такого понятия, как Москва. Для русского человека Москва представляется патриархальным центром истории русской нации, Москва символизирует ее предназначение, ее место среди других народов и государств, в том числе - в противопоставлении Санкт-Петербургу, что так важно усмотреть в тексте романов Льва Толстого «Война и мир» и «Анна Каренина». Концепт МОСКВА требует дешифровки для перехода на «сознательный» уровень. Мифологичность такого рода концептов коллективного бессознательного создается в культуре в течение длительного времени и составляет базу для осознания со стороны индивидуума своей принадлежности к наиболее крупным коллективам в исторической ретроспективе.

Естественно, концепт МОСКВА включает и второй уровень знаний, что обусловлено, в том числе, социальными конфликтами в оценке того или иного явления. Так, в декабре 2011 года возник новый тип противопоставления в локативной категории – Поклонная и Болотная. Названия двух площадей в Москве на основе метонимического расширения значений стали презентантами социального конфликта в обществе после выборов в Думу (сторонники правящей партии «Единая Россия» собрались на Поклонной, а оппозиционеры – на Болотной). Здесь важно подчеркнуть, что концепт МОСКВА в культурным бессознательном второго уровня разделился и это важная веха, хотя, возможно, и временная, скоро исчезнувшая из памяти народа. 

Именно второй уровень знаний в локативной категории используется в маркетинге и рекламе. Например, можно увидеть разные карты Москвы, в которых либо перечисляются сети отелей, ресторанов, торговых центров, либо указываются транспортные потоки и т.д. именно социальные заказы формируют такие представления города как элемента когнитивной категории локативности. 

Третий уровень представлений концепта МОСКВА можно продемонстрировать двумя примерами. Прежде всего, это личный, интимный, опыт автора статьи, не вошедший в народную копилку памяти; это те места, которые дороги по тем или иным соображениям, - это другая Москва, это моя Москва с теми вехами и отметинами, которые не заметны другому человеку. Однако есть те артефакты культуры, которые приобретают особую власть при знакомстве с ними - тогда появляются новые черты концепта МОСКВА. Такова, например, сцена из седьмой главы романа А.С. Пушкина «Евгений Онегин», где «личная» Москва автора, однако, становится художественным образом, и такой опыт великого поэта сублимируется читателем вопреки времени.

Но вот уж близко. Перед ними
Уж белокаменной Москвы
Как жар, крестами золотыми
Горят старинные главы.
Ах, братцы! как я был доволен,
Когда церквей и колоколен,
Садов, чертогов полукруг
Открылся предо мною вдруг!
Как часто в горестной разлуке,
В моей блуждающей судьбе,
Москва, я думал о тебе!
Москва... как много в этом звуке
Для сердца русского слилось!
Как много в нем отозвалось!

3. Категория локативности в обыденной жизни, в искусстве и в научном исследовании
Коллективное бессознательное формирует возможности трансформации любого концепта в разных сферах деятельности человека – и в повседневной жизни, и в научной деятельности, и в искусстве. Важно помнить о социальной природе Человека познающего, Человека Творящего, что дает основание проследить, как соотносятся смыслы одной категории локативности в различных сферах деятельности человека. Как видит место, как организует пространство человек в повседневной жизни, в искусстве и в научном исследовании.

Памятуя высказывания К. Юнга о сложной структуре коллективного бессознательного, о чем шла речь в начале, обратимся к примеру осознания пространственных ориентиров и построения представлений о локализации предметов, явлений, самого человека.

3.1.1. Пространственная ориентация в науке и в наивной картине мира 

В курсе лекций по общей психологии А.Р. Лурия писал о биологических и психологических основах восприятия пространства человеком как представителем особого вида живых существ
. Мнение известного российского ученого здесь важно привести в связи с тем обстоятельством, что в течение многих лет обсуждается вопрос, является ли восприятие пространственной ориентации врожденным свойством человека или приобретенным в результате обучения. А.Р. Лурия убедительно доказывает, что восприятие трехмерного пространства происходит благодаря функционированию вестибулярного аппарата, который реагирует на изменение ощущений устойчивости тела, поэтому и является своеобразным рецептором в восприятии пространства. Вестибулярный аппарат связан с глазодвигательными мышцами так, что каждое изменение в вестибулярном аппарате вызывает изменение положения глаз. Таким образом, можно утверждать, что восприятие пространства является врожденным свойством человеческого организма, результатом длительного развития вестибулярного аппарата и зрения. Именно в значимости зрения как главного канала получения информации об окружающей действительности заложена причина особенностей актов коммуникации: более 70% информационного потока зависит от работы зрения, слуховой канал лишь на втором месте.

Есть и еще одна существенная биологическая особенность человека, отражающаяся на формировании локативной категории: воспринимаемое нами пространство всегда асимметрично в большой или меньшей степени, поэтому для того, чтобы ориентироваться в таком пространстве, человек вырабатывает дополнительные механизмы-ориентиры типа «правый / левый», что, по мнению психологов, имеет социально-историческое происхождение. 

3.1.2. Мифотворчество сферы пространственной ориентации в наивной картине мира 

Мифотворчество лежит в основе построения пространственной ориентации в наивной картине мира, и не следует думать, что развитие цивилизации, развитие образования, успех в научных исследованиях избавляют человека от древних поверий, в том числе – в сфере категории локативности. Ранее мы приводили много примеров «застывших метафор» типа цветового восприятия сторон света и именования территорий, рек и городов, а также устойчивых символов в описании окружающей действительности, таких как мандала
. Здесь приведем примеры особого рода – проявление категории локативности в культурном бессознательном при построении наивной картины мира. Прежде всего, практически универсальным, является горизонтальное членение на миры – верхний и нижний – с приписыванием этических и эстетических оценок: верх – добро и красота, а низ, очень часто подземный мир – зло и уродство. Есть и более сложные деления типа верхний / средний / нижний, как в древней греческой культуре, в театре, где люди населяют нижний мир, боги – верхний, а средний – герои. Именно герои привносят новое знание в мир людей, как Прометей, подаривший человечеству способность использовать огонь
. В китайской мифологии также представлен мир небесных воинов, задача которых была укрощение злых духов, воцарение справедливости и гармонии
. 

Для обозначения верхнего мира используется специальное русское слово – горний, прилагательное, столь важный символ в классической русской поэзии, отсюда и противопоставление двух русских слов: горний и горный. Ср. в стихотворении «Пророк» А.С. Пушкина при встрече с ангелом открылось истинное понимание предназначения поэта:

И внял я неба содроганье,

И горний ангелов полет…
Небеса как символ верхнего мира, подземелье как символ нижнего мира универсальны для культур разных народов, однако есть и нетипичные явления для выражения символов этики и эстетики. Например, для китайской культуры особо важна символика горы, изображение которой столь обязательно для традиционной китайской живописи; гора ассоциируется с основообразующим концептом пути, а пещера в горе становится символом местопребывания представителя нижнего мира, хотя воплощения зла населяют не только горы, но и реки, болота, леса, как в китайской, так и в русской культурной традиции
.

Загробный мир также получает локализацию в наивной картине мира, хотя символика мира мертвых не столь универсальна. Духи мертвых населяют мир живых в традиции китайской культуры, ритуалы сжигания бумажных денег до сих пор сопровождают повседневную жизнь тайваньцев. В истории русской культуры устойчивы представления православной культуры о бренности тела, но о вечности души, роль ритуалов погребения и формирование представления о месте и значении кладбища – особые у русского народа, в отличие, например, от китайского. Захоронение в пределах кладбища – важный обряд для русской культуры, запрет захоронения на территории кладбища – социальный и культурный акт отторжения умершего от сообщества. Такова, например, судьба Льва Николаевича Толстого – могила за пределами кладбища, без православного креста. 

Таким образом, определение местоположения, символика места – важная часть культуры любого народа, с помощью культурных концептов категории локативности люди во все времени выстраивали картину мира. Однако при всей мифологичности проявлений категории локативности, в том числе таких, как пуп земли или подводное царство с русалками, угрожающими бедным девушкам и младенцам, наивная картина мира воспитывает с помощью сказок современного человека, летающего на самолете, управляющего автомобилем, пользующегося Интернетом, - приобщает его к родной культуре, делает его своим и формирует этические представления о добре и зле, закладывает понимание красоты родного слова. Но существует иная сфера представлений о локализации, которая может противоречить как наивной картине мира, так и повседневному опыта – сфера искусства, о чем речь пойдет далее.

3.2. Проявление категории локативности в искусстве

Ломка границ концептуальной сферы присуща искусству. В театре, например, принято разграничение пространства сцены и партера, реальная граница (обычно возвышение сцены над партером) служит иллюзорным барьером для различения реальности и фантазии, своеобразный психологический механизм, защищающий разум зрителя. Представление, идущее на сцене, актеры в гриме, с особенной дикцией, в костюмах, освещение – все помогает настроиться на переход в другую реальность. Трудно поверить, что некогда в театре отсутствовал занавес, но и тогда членение пространства сцены и зрительного зала было отчетливым. Однако выход актера не из-за кулис, а из партера, разворачивание действия параллельно на сцене и в зале ломают стереотип локального противопоставления двух типов пространств. Так, мюзикл «Cats» Э. Ллойда Уэббера в бродвейской постановке (1982 г.) стал примером такого новшества в театре (автор статьи вспоминает, как в Москве, в театре оперетты, на спектакле «Cats», публика была в восторге от великолепного действа, разыгрывавшегося в зале, от неожиданному стирания границ в пространственной ориентации зрителя). Именно искусство способно создать механизмы иных представлений в категории локативности.

Естественно искать примеры ломки стереотипов восприятия пространства прежде всего следует в живописи, так как именно зрительный канал получения информации является базовым для реализации когнитивной категории локативности. Как мы видим окружающую действительность и как художник изображает действительность, когда создавает на плоском вертикальном полотне иллюзию пространственной глубины, и как мы, зрители, осознаем в произведении живописи местоположение изображенных предметов? Оказывается, зрительное восприятие пространственной ориентации в обыденной жизни и воссоздание пространства в живописи не тождественны. Обратимся к трудам академика Б.В. Раушенбаха о теории перспективы
.
Если человек меняет свое местонахождение относительно воспринимаемого предмета, подходит ближе или наблюдает с более далекого расстояния, бинокулярность и стереоскопичность зрения, а также действие механизма константности формы позволяют человеку скорректировать восприятие предмета в пространстве, в результате чего единый психологический образ такого по-разному воспринимаемого предмета становится более адекватным реальной действительности. Раушенбах приводит три проекции восприятия предмета с близкого расстояния:
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Первый тип (А) соответствует так называемой прямой перспективе; второй тип – обратной, а третий тип – результат возможного компромисса между первым и вторым типами. Оказывается, что человек, если он ощущает себя центром наблюдения, воспринимает предмет в обратной перспективе (Б), однако разум требует введения коррекции восприятия, так как дальние ножки в изображенном табурете должны быть той же длины, что и передние, поэтому прямая перспектива (А) предпочтительнее, если исходить из принципа достоверности, тем более при значительном удалении от предметов именно в первом типе перспективы происходит зрительное восприятие человека, как, например, в картинах Рафаэля и Веронезе:

	


	



	Рафаэль. Афинская школа (1509-11)
	Веронезе. Брак в Кане


Как же художнику изобразить близкий от наблюдателя предмет? Выбор оказывается неоднозначным. Для нас важно подчеркнуть возможность самого выбора для художника, который интуитивно, а возможно и сознательно, или копирует пространственное восприятие человека (перспектива А), или искажает его, представляет другой тип локализации (перспективы Б и В). Актуальность описания феномена смены типов перспектив возникла при анализе византийской живописи и древнерусской иконописи, во многом благодаря деятельности российских ученых. Так, Павел Александрович Флоренский обратил внимание на своеобразие восприятия иконы Андрея Рублева
 «Троица» (XV век)
. 
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С точки зрения П.А. Флоренского и многих других ученых, особенность воздействия на зрителя иконы «Троица» Рублева объясняется использованием обратной перспективы, при которой наблюдатель оказывается вовлеченным в произведение искусства, зритель становится участником изображенной сцены, что наглядно видно из противопоставления схем прямой (1, перспектива А ) и обратной (2, перспектива Б) перспектив:

· 


1. Местоположение центра зрительного восприятия в прямой перспективе (зритель не в центре восприятия)




2. Местоположение центра зрительного восприятия в обратной перспективе (зритель в центре восприятия)

Именно благодаря использованию обратной перспективы в работе Рублева, столь значительно и обоснованно звучат слова Флоренского:

«Нас умиляет, поражает и почти ожигает в произведении Рублева вовсе не сюжет, не число "три", не чаша за столом и не крила, а внезапно сдернутая пред нами завеса ноуменального мира, и нам, в порядке эстетическом, важно не то, какими средствами достиг иконописец этой обнаженности ноуменального и были ли в чьих-либо других руках те же краски и те же приемы,- а то, что он воистину передал нам узренное им откровение. Среди мятущихся обстоятельств времени, среди раздоров, междоусобных распрей, всеобщего одичания и татарских набегов, среди этого глубокого безмирия, растлившего Русь, открылся духовному взору бесконечный, невозмутимый, нерушимый мир, "свышний мир" горнего мира», - и мы ощущаем благодать, переливающуюся с иконы на нас, зрителей.

Так, искажение пространственной ориентации в иконе Рублева становится для нас условием приобщения к прекрасному в искусстве и в нравственной сфере.

Приведем еще один пример искажения пространства при создании художественного произведения. Обратимся к анализу постмодернистской литературы – рассказу Виктора Пелевина «Девятый сон Веры Павловны» (1991 год). В рассказе пространственный мир непрерывно видоизменяется: героиня рассказа работает в общественном мужском туалете на Тимирязевском бульваре, о чем автор сообщает читателю в первых же строках. Эпоха перестройки преображает местопребывание Веры Павловны не только в денежном эквиваленте - туалет становится магазином, но не перестает быть сортиром в восприятии главной героини, появляются новые действующие лица, в том числе значимым становится  начальник владельца сортира – крошечный гном с большой рыжей бородой, который, однако, оказался почему-то выше всех. Такое «развоплощение» карлика, управляющего сразу несколькими частными московскими туалетами, который из маленького превращается в великана, символизирует искажение пространственных оценок героини – прием, который использует автор для передачи ощущения смены исторических эпох, которая сопровождается потерей точек отсчета для Человека не только в пространстве, но и в этической сфере.

Еще более явно искривление пространственных ориентиров при чтении рассказа Пелевина «Девятый сон Веры Павловны» возникает при описании того, как Вера Павловна, подобно герою романа Достоевского, в порыве ненависти обрушила топор на седую голову Маняши – своей единственной собеседницы, что приводит к возникновению потопа из недр туалета, - потопа, уносящего все и всех. Движение в потоке фекальных масс описывается в узнаваемых реалиях Москвы - можно представить и Тверской бульвар с театром имени М. Горького, и Тверскую улицу со зданием Московской городской думы и Центральным телеграфом, с высоты которого низвергся глобус – якорь спасения для Веры Павловны, и зданием гостиницы «Интурист», которого нет в сегодняшней Москве. Но фееричность описываемой картины при достоверности пространственного интерьера вызывает у читателя чувство разрушения мира нравственных ценностей, без которых нельзя представить жизнь человека.

Авторы двух произведений – иконы «Троица» и рассказа «Девятый сон Веры Павловны» - используют прием искажения в передаче локативной когнитивной категории, однако эффект для зрителя / читателя, адресата произведений искусства, оказывается противоположным: чувство гармонии, умиротворения дарит нам икона Рублева; ощущение конца света, гибели нравственных ценностей возникает при чтении рассказа Пелевина.

4. Заключение

Мы на многочисленных примерах пытались показать, как взаимодействуют проявления когнитивной категории локативности в наивной картине мира культурного бессознательного, с одной стороны, и в сфере искусства – с другой. Важно было для нас убедиться в способности человека как биологического, социального и культурного феномена создавать многообразные формы реализаций пространственных представлений и одновременно соединять их в общей картине мира. Эта игра пространственных представлений, пронизывающая обыденную повседневную жизнь человека, проявляется как в мире искусства (например, в живописи), так и в логосфере языкового творчества. Разные сферы человеческой деятельности, влияющие на формирование категории локативности, соотносятся с научными исследованиями, целью которых является изучение Пространства. Культура способствует формированию мифологизированных представлений о пространстве, и наиболее устойчивые во времени мифы живут в языке народа.
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